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Petrozsénynél és Cstaeredánál 
ivisszavertfik az oláh támadásokat.

A törökök graliciai sikerei. -— Ezer orosz fogpoly.
Budapest, szeptember 9. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.) ’

(Hivatalos.) Keleti harctér: Románia elleni harcvonal: 
‘A petrozsény—hátszegi ut két oldalán lefolyt harcokban csapa­
taink az ellenséget eredeti állásától négy kilométerre visszave­
tették. Ezt a hadseregcsoportunkat a jobbszárnya. ellen irá­
nyult uj erős ellenséges támadás következtében előbbi állásaiba 
vontuk vissza. Az ellenség ismételt kísérleteit, hogy gyalogság­
gal és lovassággal a Csíkszeredától nyugatra emelkedő magas­
latok ellen törjön elő, meghiúsítottuk. A helyzet különben vál-. 

í tozatlan.
Károly főherceg lovassági tábornok hudsereyharcvonala: 

ÍN agy ellenséges haderőknek a Cibó-völgytől keletre emelkedő 
magaslatok ellen intézett többszöri rohama után ^az ellenség 
ennek a harcvonalszakasznak egyes részeit elfoglalta. A kár­
páti harcvonatunk többi részén tegnap aránylag nyuga­
lom volt.

Keletgaliciában Brzezanytól délkeletre és délre az ellen­
ség tegnap újból megkísérelte vonalaink áttörését, azonban 
hagy veszteségei mellett mindenütt visszavertük. — Különösen 
kiemelendő az e vidéken küzdő török csapatok bátor magatar­
tása. E harcokban az ellenség egyezer emberét fogtuk el és öt 
gépfegyvert zsákmányoltunk. ' ,

Lipót bajor herceg vezértábornagy hadseregharcvonala: 
A helyzet változatlan.

Olasz harctér: Az ellenséges tüzérségi tűz a Monté Santo 
és a tenger közti harcvonalon délután élénk volt. Az olaszok a 
tirolí harcvonalnak is több szakaszát eredménytelenül lőtték. 
Egyes helyeken előretörést megkísérlő ellenséges járőröket és 
osztagokat visszavetettünk. — Egy olasz léghajó Nabresinánál 
bombákat dobolt le, de kárt nem okozott..

Délkeleti harctér -. A cs. és klr. csapatoknál nincs változás.
HÖfOT altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

U Soroménál enyhült a franciát támadása.
Wag-y orosz erők Borra awatra ellen. — 
Bobricsnál visszavertük az ellenség-et.

Budapest, szept. 9. (Miniszterelnökség sajtóosztálya.)
Berlin, szept. 9. A nagy főhadiszállás 

jelenti:

Nyugati »harctér: Az ellensé­
ges gyalogság támadásai a Somme mel­
lett, a nap folyamán Foureaux-erdö mel­
lett és a franciák éjjeli támadása a Jberny— 
deniecourti szakasz ellen meghiúsultak. 
Állásainknak az ellenség kezén maradt 
kisebb részeit megtisztítottuk. A tüzérségi 
harc tovább folyik. A Maastól jobbra, a 
Souville-erődtől északkeletre az ütközet 
újra feléledt. Váltakozó eredményű harcok 
után ismét elfog'altuk az itt elvesztett te­
rület egy részét. Éjjel Thiaumont-erődtöl

a Chapitre-erdőig mindkét részről heves 
ágyutüz volt.

Keleti karcéér'; Opót ba« 
jor herceg- vezértáfoomiagy 
arcvonam: Semmi újság.

Károly fehérré" lovassági 
tábornok arcvoíwla: Az oroszok 
folytonos támadásai a Zíotta-Lipa és a 
Dnyeszler közölt tegnap sem járt ered­
ménnyel. Ellentámadásain a benyomult 
osztagokat árkainkból kiverték. A sörök 
csapatod a® oroszos* iííindu« 
Sasi pontján túl vetették viga­
sza az ellenséget. Több mint

egyezer foglyot és több gép« 
puskát szállítottunk be. A Kár­
pátokban az ellenség jelentékeny erőket 
vetett harcba Schipottől nyugatra és dél­
nyugatra emelkedő és Dornawátra melletti 
magaslati állásaink ellen. A Capultól észak­
nyugatra a nyomásnak engedjünk.

Bulkán»huretér: Dobricsnál 
az ellenség megismételt támadása újból 
meghiúsult.

* JLudeaidorff, 
első föszállásmester.

A görög király beszédé a hadsereg 
tisztjeihez.

Lugano, szept. 9.
A „Corriere della/Sera“-nak jelentik 

Athénből Londonon keresztül: Konstantin 
görög király fogadta a szalonikii helyőrség 
Athénbe érkezett tisztjeit s beszédet inté­
zett hozzájuk, amelyben többek közt a 
következőket mondotta:

Azért hívtam önöket magamhoz, hogy 
szivem érzelmeit kinyilatkoztassam. Önök 
magatartása a legnagyobb megelégedéssel 
tölt el engem; megmutatták, hogy a görög 
hadsereg fegyelmét nem lehet megdönteni. 
Bebizonyították, hogy nemcsak fegyelmük 
hajthatatlan, hanem hűségűk, ragaszkodás 
suk is megingathatatlan. Az önök eljárása 
legjobban megbélyegzi azokat, akik meg­
szegték esküjüket. Amit tettek: balzsam­
ként hatott szívemre. Fogadják köszöne- 
temet azért az örömért, amit nekem okoz­
tak; olyan hadsereggel, mint az enyém, 
olyan vezetőkkel, mint önök, olyan biza­
lommal, mint az önöké, szívesen nézek 
elébe minden veszedelemnek.

A romáik mentegetik dobrudzsa!
x vereségüket.

Rotterdam, szept. 9.
A Reuter-ügynökség Bukarestből ka­

pott félhivatalos magyarázatot közöl, mely­
ben mentegetni próbálja a románok dobru- 
dzsai vereségét. A hadműveletek — írja a 
Reuter-ügynökség — északon igen ked­
vezően folynak. Az események jelentőségét 
pedig az ellenség erősen túlozza. Ami ott 
történt előrelátható volt. A kérdéses vi­
déken alig volt annyi katona, mint ameny- 
nyit a németek állítólag elfogtak. Hogy 
Dobrudzsa hadszíntér lesz, ezzel előre 
számolt a román hadvezetőség. Tutrakán 
kiürítése nem meglepetés, csak kis város, 
nem is volt vár. A dunai átkelés azonban 
már egészen más kérdés. Az oroszok déli 
előretörése éreztetni fogja hatását nem­
csak .Dobrudzsában, hanem, a bolgár 
hadműveletek más pontjain is és veszé­
lyeztetni fogja a bolgárok dobrudzsai 
offenziváját.

Eapuuk mai száma 8 oldal.
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A. német-bolgár affmlya célja .Bukarest
Rotterdam, szept. %

A ,,MéuwéJ,‘Rmte^^ ICourant“
8^0 A-wémet-Wl^á?^#^ 'csapása 
igöSÉ kwaőiwy^í^Éfé^ mely oly rövid 
idő' ób«vfflek%8tatj-' 'máris veszélyben 
láijá fővárosát; ^W»'világos, hogy a tá- 
mudas’•Bukarest dllerr itenyuL Sohasem 
volt olyan sürgős, mint most? —írja a 
lap, —■ hogy? a .szalonikii hadsereg nyo­
mást gyakoriján észak felé a bolgárokra. 
Már a francia sajtó is-türelmetlenkedik 
emiatt.

Orosz cS&ptók-A Mas ^dM$gb^
Berlin, szept. 9.

' , A „Lokátanzeigér‘‘-bek jelentik Géniből: 
A román hadsereg, kötelékében orosz csa­
pategységek is harcolnak.

A románok ágyazták Orsovát
Budapest, szept. 9.

A délvidéki harctérről «jelentik: Á 
románok, miután megszállották az OrSo- 
yával szemben levő Alion-hegyet, mely 
az egész terepet uralja, ágytizni kezdték 
Orsovát, melyet akkor már csapataink ki­
ürítettek, hogy közvetlen szomszédságában 
foglaljanak állást. A románok azonban 
Orsovánál épp úgy jártak, mint Nagy- 
szebennél, csapataik nem vonultak be a 
városba. Többször megtörténik, hogy egy- 
egy járőr megfordul a városban, de rövid 
tartózkodás után el is távozik.

Becs kitolja Burjánt.
Bécs, szept. 9.

.... Éécsben igazságtalannak tartják Burián 
ellen a magyar ellenzék részéről hangoz­
tatott vádakat. Burián távozásáról — bécsi 
vélemény szerint -— alig lehet sző, mert 
á támadásoknak nincs reális alapjuk. 
Tisza sem látja semmi szükségét annak, 

- hogy a Banplatzta uj ember kerüljön, 
viszont Burián hem óhajt kibújni a fele? 
losség alól. Egyébként Andrássy neve 
mellett még Forgách János gróf, Széchenyi 
Miklós gróf, volt párisi nagykövetünket 
és Körber osztrák exminiszter nevét is 
emlegetik, mint leendő külügyminisztert.

Az oroszok a román csapatok 
alkotórészét

Géni, szept. 9.

A „Matin“ jelenti: Az oros^ csapatok 
parancsnoka, amint Románia földjére 
lépett, proktamációt bocsátott ki, amelyben 
kijelenti, hogy az orosz csapatok ezután 
A román csapatok alkotórészeit képezik.

Az Athénből kiutasított központiak
tú i Athén, szept. 9.

A kiutasított magyar, osztrák és 
iiémet alattvalók ma este elutaztak Athénből.

Bukaresti követeinket Oroszországban 
visszatartják.

Stockholm, szept. &.

A „Dagens Neater“ jelenti Haper- 
randából: A központi hatalmaknak azo­
kat a román követeit, akik Orcszorszá- j 
gon és Svédországon keresztül akartak í 
hazautazni, Tornea orosz határvárosban j 
az orosz hatóságok feltartóztatták. — A • 
követeket egyelőre üleaburg fin városban, ! 
nem messze a határvárostól, felügyelet j 
alatt tartják s nem engedik tovább utazni, |

Bözös minisztertanács Becsben.
Becs, saepl. 9.

A külügyminisztériumban Burián kül­
ügyminiszter elnöklésével minisztertanács 
volt

Erdélyi képviselőt utazása.
. Budapest, szept. 9. “

Az erdélyi kepviserok segitöbizott- 
ságának mbgbféáéábóTD^ Sándor, 
Kállay Tamás, Györffy Gyula és Ügron 
Gábor képviselők Erdélybe utazták, hogy 
a menekültek azonnali elhelyezéséről gon­
doskodjanak. A .segitöbizottság negyven­
ezer koronát bofcsájtott a képviselők ren­
delkezésére, ' hogy abból a szükséghez 
képest segélyeket osszanak ki. Feladatuk 
továbbá az, hogy a menekülök élelmezé­
sét szervezzék. ütjük eredményeiről je­
lentést fognak tenni.

A francia sajtó Bukarestnek oroszok 
által való védelmét követeli.

.Dobrudzsában lesz a döntés. *
* Basel, szept. 9.

A „Patrie“ igen nagy tévedésnek^ 
tartja az oláhok részéről'azt/hogy tárna- p 
dásáik tárgya Magyarország;" holott a« 
döntés Dobrudzsában • • 'és ■ Erdély déli ká r 
határán lesz. Konstantinápoly és a keletíra, 
vasút birtoka fontos lehet a szövetsége* d
seknek, de minden egyéb ihéllékes.

Hir egy nagy teugM csatáréi.
Zürich, szept.- 9. :

Francia lapok egy az Északi-tengeren 
lefolyt nagy csatáról adnak hírt. Az 
„ Ageiice^Havas“ megjegyzi, hogy erről 
még semmi hivatalos értesítés nem 
érkezett. m

■Olasz-hivatalos jelentés Velence 
bombázásáról.

rest

Géni, szep^9.

A francia’sajtó követeli, hogy Buka- 
védelmét ’ bízzák orosz csapátokra,

továbbá, hogy Sarrailt mentsék fél az 
antant szalonikii seregének parancsnok­
sága alól, mert haditerve azon alapszik, 
hegy .csak a románok dobrudzsai győ­
zelme után fog támadni. ^

hangra installációja Nagyváradon lesz.
A románok tüntetésrekészülnek Románia ellen.

Budapest, szept. 9.

A £8 órái Újság“ jelenti: Mángra 
Vazul választásának megerősítésére a kor­
mány megtette az intézkedéseket. A leg- 
félsőbb jóváhagyás előreláthatóan már a 
legközelebb megtörténik. Mangra beiktat 
tása Nagyváradon fog végbemenni. Be­
avatottak szerint Mangra installációján a 
hazai. románság vezetői hatalmas ' demon­
strációt fognak rendezni a haza és a trón 
mellett, * hogy Románia orvtámadásával 
szemben a .legimpozánsabban fejezzék ki 
államhüségüket.

A bukaresti magyar osztrák Kolónia 
elutazása. ■

Becs, szept. 9.
* A németalföldi kormánynak a kül­

ügyminisztériumhoz intézett közlése sze­
rint Czernin gróf szeptember 6-án követ­
ségének személyzetével elhagyta Buka­
restet. A Romániában volt konzuli funk­
cionáriusaink és a magyar-osztrák koló­
niának mintegy hatvan tagja az előző 
napon ugyanezen irányban utrakeltek. 
Az elutazásra különvonatot bocsátottak 
rendelkezésre. A kolónia tagjainak név­
jegyzékét a holland kormány át fogja 
adni a külügyminisztériumnak, amely,azt 
nyilvánosságra hozza.

A szerbek leszállása.
London, szept. 9.

'A „Times“ jelenti Bukarestből: A 
romániai orosz sereg parancsnoka napi- 
parancsot adott ki csapataihoz. A tábornok 
elsősorban a szerfeokStt'ó® fordaaS 
és szeréáesét &i^áM - síelők 

, alsó®, isog^y elnyöisi^iik&aí? Ma® 
^yaF®rsz-áig,g‘al és Áia-szíriávai 
leszámolhatBak^

Róma, szept. 9.
Az olasz vezérkar hivatalosan. je­

lenti, hogy negyedikén reggel egy ellen­
séges repülöraj megismételte támadását 
Velence ellen. A repülök rendszertelenül 
dobálták le bombáikat, melyeknek egyike 
Sant Márkus bazilika előtt esett le, a 
másik pedig a, Britania-kórház közelében. 
Kárt egyik sem okozott. Elhárító ágyúink I 
egy vizi-repülögépet leszállásra kényszé- l 
ritettek,

Dobrudzsa összes városai fölszabadultak.
Berlin, szept. 9.

A „Kölnische Zeitung“ szófiai táv­
irata szerint Tutrakán elestéveí Dobrudzsa 
összes városai, amelyek 1913-ig Bulgáriá­
hoz tartoztak, fölszabadultak Szilisztría 
kiwtóléver. A dobrudzsai határt Ali falu­
nál ismét helyreállították.

A bolgárok és németek a román I 
hatalmat Dobrudzsában megtörték. Síké- I 
reik a románoknak Magyarországon való
elöhaladását is meg;[gátolta.

isszí 
izsol

Szemtanuk leírása szerint Dohricstól | -
északra egy orosz lovasdandár nékilová-
golt zárt^sorokban két bolgár zászlóaljnak. 
A bolgárok nyugodtan bevárták a tárna- I 
dásukat s azután megsemmisítő tüzelést I
zuditottak rájuk. Az orosz csapatok ve-
zetője, egy alezredes, sebesülten fogságba i^ 
került'. ’

Az antant megállapodása a görög ’LM 
királlyal.

Róma, szept. 9.
Az antant-követek a görög királlyal 

megállapodtak Görögország politikájáról. 
Eszerint jóakaratu semlegessége kizárja 
azt, hogy bármely hadviselő fél oldalán 
beavatkozzék. . .

Az antant különbekét ajánlott 
Bulgáriának.

£ Berlin, szept. 9.
A „Kölnische Zeitung“ szerint 

berni bolgár ügyvivő ^ „Bemer Butid
a

képviselője előtt kijelentette, hogy Ro­
mánia a hadüzenettel azt várta, hogy 
Bulgáriát különbékére kényszeríti.

Béke fejében fölajánlották Bulgáriá- 
a mydiai vonalat, Kavalát, a görög és 
szerb Macedóniát és az 1913-ban a tőle 
elszakított Dobrudzsát. Kijelentették to­
vábbá, hogy Görögország okvetlenül kö­
vetni fogja Romániát Az antant rosszul

h
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számított, Bulgária sorsa elválaszthatat- 
^Uanul össze van kötve a központi hatalmak 
fsával.

Wgarrail hadseregének nincs muníciója.
Hága, szept. 9.

J
Diplomáciai körökben hallatszik, hogy 

^iSarrail vonakodásának az az oka, hogy 
jc ja Balkán-offenzivának megkezdésére nincs 
, elég municiókészlete. Lloyd George most

Párisba utazott, hogy rávegye a francia 
kormányt, hogy az angol csapatok részére 
szükséges mnniciókészletét fedezzék.

Erdélyben a helyzet változatlan.
i H

leim

Sí

M

i r^

íj*

hm]

Budapest, szept. 9.

A sajtóhadiszállásról jelentik:’Er­
délyben a hegyi háború a -frontvonal 
kialakulását megakadályozza. A helyzet 
különben változatlan. Az oroszok Buko­
vinában folytatják támadásaikat. Csapa­
tainkat a Cibó nyugati partjára vettük 

[ vissza. Az itteni harcok emlékeztetnek az 
uzsoki harcokra.

Konstancá légi bombázása.
Berlin, szept. 9.

A Wolff-ügynökség jelenti: Német 
: repülők hetedikén Konstanca kikötőjét 
lés az orosz tengeri haderőt jó sikerrel 
[bombázták.

Bukarestben már hallják az ágyuszót.
Kópénhsga, szept. 9.

Bukarestben a helyzet a legutóbbi
^EnaP°kban nyugodtabb lett. Bíznak a 
‘’-■jövőben. Már az ágyúzást is hallották a 
íSbuna felől

Az angolok nem bíznak Oroszország 
* öszintességében.

Amsterdam, szept. 9.

A londoni „Nation“ legutóbbi száma 
felveti azt a kérdést, vájjon Oroszország 
átadja-e Ígéretéhez képest Besszarábiát 
Romániának ? Ellenkező esetben Románia 
Magyarország nem román részéből igyek­
szik magát kárpótolni.

Az olaszoknak dalmáciai, a szerbek­
nek macedóniai és albániai igényei —

:K‘ | a lap szerint — nem igéinek tartós bé- 
*■ két Kelet-Európának.

Tátrákén elvesztése az aldunai hadjárat­
nak kezdete *

London, szept. 9.

A „Manchester Guardian“ azt Írja, 
hogy Tutrakán elvesztése részkezdete az 
aldunai hadjáratnak. Számunkra az a 
legszomorubb, hogy az aldunai harcok 
nem járulnak hozzá ahhoz, hogy Konstan­
tinápoly gyorsan Oroszország kezébe 
kerüljön.

A bolgár király a német főhadiszálláson
Berlin, szept 9.

A Wolff-ügynökség jelenti: A bolgár 
király a trónörökös társaságában a német 
keleti nagy főhadiszállásra érkezeit, ahol 
a császárral találkozott.

A dobrudzsai román hadsereg teljes 
vereseget szenvedett.

SzcSa, szept. 9.

A bolgár főhadiszállásról hivatalosan 
jelentik: A románok 9-én ágyuzták Tut- 
rakánt, mi viszonzásul Olteanicát bom­

és gróf Bánffy az „Ujság“nak tett nyilatkozatát 
Fényes László, „ Az Est“ Kolozsvárt járt munka­
társa előtt is megismételte. Az alábbiakban 
közöljük Fényes Lászlónak „Az Est“ hasábjain 
megjelent riportját a kormánybiztos és gróf 
Bánffy Miklós nyilatkozatairól.

Budapest, szept. 9.
Beteqh Miklós kormánybiztos a következő­

ket mondotta:
— Az első napok megrohanásszerü bajain 

már túl vagyunk és tizenegy vármegye ama 
részeinek elköltöztetése, amelyek hadműveleti 
területek, lassan, fokozatosan folyik. Az állat­
állomány megmentése szempontjából * lassan 
kell haladnunk, mert ha megerőltetjük őket, 
akkor elpusztulnak.

— Tényleg panasz jött, hogy egyes mene­
külő vidékeken ottmaradtak olcsón, sok helyütt 
potomáron vásárolták össze a menekülök állat­
jait. Nehogy ez az állapot tovább is fennmarad­
jon, tizenegy vásárlóbizottságot küldtünk ki, 
amely a kormány részére vásárolja ősszé az 
állatokat, amelyeket tulajdonosaik nem tudnak 
fenntartani, vagy magukkal vinni. A vásárolt 
állatok egy részét a hadseregnek adjuk át, a 
tenyésztésre alkalmas állatokat pedig a felvidéki 
nép közt fogják szétosztani. Természetesen 
vigyáz a földmivelésügyi miniszter arca, hogy 
azokat el ne kótyavetyélhessék.

— A menekülő vidékek lakosságának 
szerencsétlensége révén egy örvendetes tényt 
tudtunk konstatálni. A székelység állatállománya 
sokkal nagyobb, mint a legutóbbi statisztika 
mutatta. így például egész Csik vármegyében 
70.000 szarvasmarha volt felmutatva,. A mene­
külés első napjaiban hirt kaptam arról, hogy a 
csikiek egy része Parajd felé tódulva, marháival 
ott megrekedt. A parajdi legelőkön mintegy 
150.000 marha tanyázik. Minthogy én innen 
nem mozdulhatok, Bánffy .Miklós grófot kértem 
meg, hogy helyettem intézkedni kimenjen.

x Mikor visszatért, jelentette, hogy nemcsak az ő 
' személyének becslése szerint, de másokkal 

egybehangzóan azt kellett látnia, hogy a száz­
ötvenezres szám nem túlzott. Bánffy különben, 
mint megbízottam, végigjárta a menekülő vidé­
keket, éppen most írja a jelentését.

— Méltóságod bizonyára tudja, hogy a 
kolozsvári és kolozsmegyei közönség abban a 
hitben,van, hogy Kolozsvár városát ki fogják 
üríteni, igaz-e ez a hir, miután éppen emiatt 
nagyon sokan csomagolnak s ez az egyik oka 
annak, hogy Kolozsváron nincs elég szállás a 
menekültek részére.

— Kérem, cáfolja meg ezeket a híresz­
teléseket. | ' z

— Kolozsvár kiürítéséről szóló hir: mese. 
Most már nem lephetnek meg többé az oláhok 

•bennünket. Hogy a szállással szűkén vagyunk, 
azt nemcsak a menekülők nagy tömege idézte 
elő, hanem a nagyszámban érkező katonaság 
is, ifiely .lefoglalja magának a szükséges terü- 
leteket. Arz tábornok nemcsak az eszével, ha- 

l nem szivével is gondoskodik a védelemről. Azt 
j hiszem, megírhatja -— ezt nekem mondta; 
i Az én szüleim sírja is Erdélyben van fölhan- 
( tolva, mindegyikünknek van itt sírja. Együtt 
| fogjuk azo.kat megvédeni.

— Azt hiszem, hogy az a katona, aki 
i ilyent mond, az megérzi a székelység sziv- 
i verését.

Bánffy Miklóssal beszéltem ezután, — írja 6 
j Fényes László — ki 4 napon keresztül autón 
j járta végig azon félkört, ahol a menekülök 
I vonulnak biztosabb vidékekre. Először Maros-' 
j vásárhelyre ment, azután a parajdi torlódáshoz

báztuk. Dobrudzsái előnyomulásunk nagy 
sikerrel halad előre. Az ellenség* 
megzavarodva rendetlenül 
vonul vissza.

Egy orosz divízió érkezett a Tutra­
kán körül megvert román sereg segítsé­
gére. Az oroszokat, megtámadtuk és meg­
vertük. Oolbricsnál az ellen« 
ség- vereségé'a három napja 
tartó harcaik alatt teljes volt. 
A menekülő ellenséget üldöz* 
zük. Az ellenség tengeri hadereje bom­
bázta Kavarnál és Balcsikot.

Tutrakán elfoglalása és az angol sajtó,
\ Hága, szept. 9.

Tutrakán bevételét a „Daily News“ 
nem nagy jelentőségűnek, de mégis Orosz­
ország és Románia számításait megzavaró 
dolognak jelenti. Azt Írja a többek közt, 
hogy nem lett Volna szabad elfoglalását 
megengedni.

Bevétele a német-bolgár csapatok 
mozgékonyságát, másrészt’ a román csa­
patok mozgékonyságának hiányát mutatja. 
Eltekintve Tutrakán stratégiai fontosságától, 
mint a dunai átkelés támaszpontja a köz­
ponti hatalmak számára nagy sikert jelent. 
Vitássá kellett volna tenni — Írja, — 
hogy a román-orosz csapatok a csorbát 
minél előbb kiküszöböljék.

Légi támadás az orosz itatta ellen.
Berlin, szept. 9.

A Wolff-ügynökség jelenti: E hó 6-án 
repülőgépeink Ösel-sZigetnél, Arensburg 

I előtt, az ellenséges tengeri haderő ellen 
I bombatámadást intéztek. E hó 7-ikére 

virradóra egy tengerészeti léghajónk a 
rigai öbölben Rumö orosz repülöállomást 

(jő sikerrel bőségesen bombázta.

Az olaszok öt sort Írnak 
Tutrakán elfoglalásáról.

Lugano, szept. 9.

Tutrakán elfoglalásáról a Stefani- 
ügynökség öt sorban emlékezik meg. A 
román veszteségekről és a hadizsákmány­
ról egy szót sem említ.

Német buvárhajó támadása román 
kikötő ellen.

Berlin, szept. 9;
A Wolff-ügynökség jelenti: 

Egy tengeralattjárónk gránát­
tal sikeresen lőtte Nargolia 
। román fekete-tengeri kikötő 
! partvidékét, a várost és a ki- 
j kötő telepeit.

Elsülyedt japán cirkáló.
. Bern, szept. 9.

A „Ruskij Slovo“ jelenti Pétervárról: 
A . Hasadi“ nevű japán cirkáló nagy vi­
harban Hahkaidál partvidékén nagy vi­
harban elsülyedt. A legénység, mely 440 
emberből állott, -elpusztult.

i Betegb Siklós dr. kormánybiztos 
és gr. Báuffy Miklós a helyzetről.

A csiBiek 150 000 szarvasmarhája. 
Fényes László kolozsvári tudósítása.

Tegnapi és tegnapelőtti számunkban Beteqh 
Miklós dr. kormánybiztosnak és gróf Báuffy 

| Miklósnak egy nyilatkozatát közöltük, amelyben 
| az erdeijí hjyztírói nyilatkoztak. B tegb Miklós
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jutott, a hova hét vonattal vittek élelmiseert, 
lisztet, szalonnát, túrót. Mitren a gyermekek 
közt több difteritisz eset fordult elő, a kivitt 
orvosok szérumos oltást alkalmaztak. A rend 
különben, mint Bánffy mondja, kezd vissza­
térni. íMég a 'torlódott részeken is meghatóak 
a csikiek, akik községenként szervezték magu^ 
kát. Elöl megy a bíró az elöljárósággal, a falu 
Útmutató tábláját hozták magúkkal;

Igaz az,, hogy Méltóságod Nagyszebenben 
is bent volt?

— Mikor kedden délután Nagyküküllöröl 
menet, voltam Nagyszebenben a mi patruljaink 
is és az oláhoké is be-benézegettek a városba. 
Az utcák kihaltak. Itt-ott egy öreg asszony,’ 
egy öreg ember megy át a szomszédba. Az 
üzletek csukva, A városházára mentem először. 
Ott-állt "egy hajdú, ezt a polgármester szokta 
kiküldeni az utca végére, hogy jönnek-e már 
az oláhok. Bent a hivatali szobájában ott ’ül a 
polgármester, Boér Károly. Feketébe öltözve 
tanyázik a városházán, azt mondja, hogy ő a 
város feje, neki kötelessége helyén maradni. Ha 
akarja az ellenség ám bántsa öt, de a városát 
nem hagyja el. Mialatt ott voltam, még egyszer 
kiküldte a hajdúi, nem-e kell kimenni a város 
szélére ?

A székely nők harcolni akarnak. 
Beszélgetés a szé&eipdvarheiyi gazda­

sági felügyelővel.
Az oláhok betörésével ‘egyidejűleg az 

unokák felelevenítették előttünk a régi székely 
asszonyok tradicionális, hősiességét. Látjuk őket 
kipirult orcákkal, csillogó szemekkel elhagyni a 
nyugodalmas, boldog családi tűzhelyet és min- 
cTent feláldozva, sietni a haza, védelmére, amit 
'mindenekelőtt első kötelességnek tartottak.

A ma érkezett erdélyi vonatok egyikével 
Székelyudvarhelyről is jöttek menekültek. Ezzel 
a vonattal érkezett Papp Zakor -József székely- 
Udvarhelyi tekintélyes polgár, városi gazdasági 
felügyelő, aki Székelyudvarhely kiürítéséről igen 
érdekes és megörökítésre méltó adatokat mon­
dott el*munkatársunknak, .amit az alábbiakban 
közlünk:

— A város evakuálásáról szóló rendeletet 
kedden tudatták a közönséggel. Plakátok for­
májában óvóintézkedések jelentek még, melyek 
egyúttal felszólították a lakosság^, hogy had­
műveleti okokból hagyják el a varost. Erre a 
rendeletre már el voltunk készülve, úgy,' hogy 
nem érkezett meglepetésszerűen.

Az elutazások eleinte szépen, simán tör­
téntek volna, <fe az asszonyok akadályokat gör­
dítettek az elé. Nem akarták ugyanis elhagyni 
a várost és ott akartak maradni, hogy -szembe­
szállhassanak az ellenséggel. Elhatározták, .hogy 
őseik hírnevéhez méltóan, minden eszközt meg-, 
ragadnák és küzdeni fognak az utolsó csepp 
vérig.

Természetesen a város vezetősége nem 
-teljesíthette a lelkes, honleányok kjván*gát. 
Csak hosszas rábeszélés után sikerült őket az 
elutazásra bírni, azonban így is megérdemlik, 
hogy hazafias buzgalmukat megörökítsék.

Mivel á gondos hatóság jóelőre felhívta 
figyelmünket az evakuálásra, mátádt még időnk 
mindenről gondoskodni. Ingóságainkat rendesen 
becsomagolhattuk és miután vonatok is majd- 
nem elegendő számban álltak rendelkezésükre, 
meglehetős' rendben történtek az elutazások. A 
gazdasági'’ eszközöket, 'marhákat, lovakat--és 
baromfiakat Segesváron helyeztük biztonságba, 
ahová kocsikon, mindent elszállítottunk.

A? .ideutazás nyolc napig tartott. A közbe­
eső állomásokon a városok és a községek lakosai 
vártak bennünket, akik élelemmel látták el a 
menekülőket.

Érdekesnek tartom megemlíteni, hogy

| azon a vonaton, melyen én utaztam, kilenc 
asszonyt ért utol -a gólya. Szinte öröm volt 
látni, hogy az utasok milyen lelkesedéssel vet­
ték pártfogásba az anyákat és a kis- csecsemő­
ket. Elhalmozták őket a legmesszebb menő fi­
gyelmességekkel, ellátták őket minden jóval és. 
minden előnnyel. *

Már útközben örömmel hallottuk, hogy 
Majthényi Pál polgármesterünk néhány városi 
tanácstaggal visszautaztak Székelyudvarhelyre, 
Ez mindenesetre a legjobbat jelenti és remél­
hetőleg mi is mihamarabb visszautazhatunk.

HtitwMii veszi Ét í kormóny az 
erdélyi menekültek éMUomínyít. 
Százatvenezá' szarvasmarhát hajtanak Nagy­
váradra. — Takarmányozó állomás Bolozs- és 

Bihar vármegyében. £

Nagyváradi tudósítónk jelenti: Hírt adtunk
már arról, hogy a földművelésügyi kormány a 
nagyváradi kirendeltséget bízta meg az itt léte­
sített hadi ^vételi állomás vezetésével. A rész-
letes rendelkezés még nem érkezett meg, ma
csak annyi bizonyos, hogy a Molnár Imre gaz-
dasági felügyelő vezetése alatt 
fogja a kirendeltség által átvett

álló * bizottság 
állatokat ősz-

' tályozni, értékesíteni, a bizottság gondoskodik 
- elegendő mennyiségű takarmány beraktározásáé 
’ ról és az állatok ideiglenes elhelyezéséről.

• A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank nagy­
váradi fiókjánál kétmillió koronát helyezett el 

i -'folyószámlára a földművelésügyi miniszter az 
első kiadások fedezésére. Külön' kurrir hozta le 

■ Budapestről a kétmillió koronás utalványt.
Már Kolozsvárról telefon utján értesítik 

Ipolyi-Keller Gyulát, mikor egy-egy 1000—2000 
darabból álló szarvasmarha-csordát útnak indí­
tanak. Útközben, a négy takarinányozó-állomá- 
sokon:, Bánffyhünyadon, Királyhágón, Mezőr 
telégdén és Éleiden lesz etetés és itatás és 
történik intézkedés a kényszervágástól. '

Valószínű, hogy az állatok égy része nem 
fogja elbírni az utat Kolozsvártól Nagyváradig, 
ezért a földmivelésügyi kormány úgy intézke-' 
dett, hogy a takarmányoző-állomásokon állat- 

; orvos' vizsgálja meg a felhajtott állatokat és 
i azokat, amelyek nem bírják tovább az utat, e 
; célra alkalmazott mészárosokkal levágassa.

Molnár Imre gazdasági felügyelő' tárgya­
lásokat folytatott a katonai élelmezési raktárral 
és Nagyvárad városával a levágott állatok érté­
kesítése tárgyában. Élősúlyban 2 korona 70 dil­
iérért fogják értékesíteni a kényszervágásra 
kerülő és mjndjárt a helyszínén feldolgozott 
állatokat? és pedig elsősorban a katonaság szá- 
mára. A temesvári katonai intendantura rendel­
kezése ebben az ügyben még nem érkezett meg. 
Amit a katonaság nem vesz át, azt elsősorban 
Élesd és Mezőtelegd közönsége, másodsorban 

( Nagyvárad város közélelmezési ügyosztálya ré­
szére ajánlja .fel MMnár Imre „gazdasági fel- 

: ügyelő a 2 korona 70 filléres élősúlyban! ár 
; ellenében.

Az állatok ellátásira, állami bevásárlá­
sokra, elhelyezésre és. takarmánybeszerzésre a 
legszélesebbkörü felhatalmazást kapta Bihar 
vármegye törvényhatósága, atoelvnek nevében 
.Molnár Imre tegnap fölkérte Rimler Károly 
polgármestert, hogy legyen segítségére a vár-' 
megyének az állatok elhelyezése ügyében.

Rimler Károly polgármester azonnal uta­
sítást adott a városi mérnöki hivatalnak, hogy 
a várádvelencei volt úrbéres legelőn egy kará­
mot létesítsen 3—4000 szarvasmarha befoga­
dására. A mérnöki hivatal már el is kezdte a
korlátok építését.

Az első kétezer darab szarvasmarha körül­
belül három nap múlva érkezik Nagyváradra. 
Báró Pudmaniczky Károly, a központ járás 
szolgabirája gondoskodik róla, hogy elegendő 
mennyiségű széna álljon rendelkezésre.

Ipplyi-Keller Gyula telefon utján érintke­
zésbe lépett a földmivelésügyi minisztériummal, 
intézkedést kérve arra nézve, hogy a Nagy­
váradra behajtandó, körüliéiül százötvenezer 
darab jószág takarmánya feltétlenül biztosittas«

sék. A helyzet az; hogy valami nagy széna- 
felesleg egyáltalában nincsen Bihar vármegyén® 
és a temesvári katonai parancsnokság le rü 
tiltotta magánosok számára a szénavásárlást 
A 'földmivelésügyi miniszternek kell intézkedni! 
hogy a temesvári katonai parancsnokság kell 
mennyiségű szénát adjon a földmivelésügyi ki 
rendeltségnek.

A menekültek természetesen nem kötele 
sek eladni állatállományukat az államnak. | 
nagyváradi földmivelésügyi kirendeltség mindéi 
lehetőt megtesz arra nézve, hogy a várói 
határában és a vármegye egyes helyein legelő 
két kapjanak b^rbe a menekült állattenyésztőig 
ahol állatállományukat őrizet alatt eltarthatják 
Az államnak egyetlen, nagy érdeke az, hogy 
Erdély állatállománya megmentessék és a me­
nekülők ne kerüljenek védtelenül az uzsorások 
karmai közé. Ezért a Kolozsvárról elindított 
csordákat csendőrök is fogják kísérni.

Zeneszóval vonulta be a románoK 
Brassóba. \

(Saját tud.) A román hadüzenet következ­
tében az erdélyi határszéli vármegyék-lakossága 
a legnagyobb részben elmenekült. Amikor bizo­
nyossá vált, hogy Nagyszebeni is ki kell üríteni^ 
a hivatalos személyiségek is megkezdték a me- 
neküléshcz szükséges előkészületeket és Szeben 
vármegye alispánja, Fabricius Lajos tudatta a 
megyei tisztviselőkkel, hogy Aradra menekülnek. 
Az alispán szerint Nagyszeben kiürítése hétfőn 
reggel négy órakor kezdődött. Reggeli nyolc 

- óráig csak a katonaságot és a kincstári vagyont 
.szállították el. A katonaság után következett az 
állami javak és a bankok elszállítása.

A magánosok. értékeire és javaira pedig* 
csak azután került á sor. Nagyszeben polgár­
mestere, Dörr Albert és rendőrfőkapitánya,. 
Szimonisz Róbert a városban maradtak, hogy 
közbenjárásukkal, amennyire lehetséges, megóv­
ják azokat az értékeket, amelyekről Nagysze­
ben méltán híres. Mert például a nagyhírű 
Bruckenthal-féle múzeumnak és képtárnak úgy- 
szólván csak egy_darabját, egy hiteles és nagy- 
értékű Van Dyck festményét sikerült elszállí­
tani. A városból nemcsak a magyarok és szá­
szok, de a román intelligencia nagyrésze is 
elmenekült s csak a szegényebb sorsú román 
lakosság maradt ott. A Nagyszebenböl Aradra 
menekültek között van többek között straussen- 
burgi Arz Albert is,' Arz vezérezredes unoka­
öccse. '

Kedden este, mikor áz utolsó vonat indült 
el Nagyszebenböl, amelyen Fabricius alispán és 
a vármegye tisztviselő kara utazott,; a nagy­
disznód! falvak Jelöl erős ágvudörgés hallatszott. 
Ekkor a Vöröstoronytól pár kilométernyire, a 
nagydisznódi járásban levő Czöd községnél folyt 
az ütközet. Hogy a kiürítés után megtörtént-e 
Nagyszeben ellenséges megszállása, a mene- 
kültek*arra nézve nem tudtak felvilágosítást 
adni.

. Hétfőn az egész éjszakát a Brassó lakos­
sága átvirrasztva töltötte. Érthető izgalmak kö­
zepette várták a románok bevonulását, ámde 
egyetlen puskalövés sem hallatszott, egyetlen 
román katona sem mutatkozott. Hajnali négy 
óra tájban vágtatva érkezett egy lovas küldönc 
a város határáról és jelentette, hogy a tömösí 
országutról nagyszámú román katona vonul a 
város felé és hogy az előcsapataik a, külváros 
viskóit már megszállották.

A város főterén egy tanácsnok vezetésével 
nyolc brassói polgár varia az ellenséges csapa­
tok megérkezését. Reggel hat órakor vonult be 
az első román osztag a . városba, amely egy 
•lovas ' század volt három tiszt vezetésével. A 
városi tanácsnok magyar nyelven felkérte a 
vezető tisztet, hogy kíméljék Brassó épségét, 
a békési polgárok biztonságát és vagyonát. A 
tisztek kijelentették, hogy a lakosság nyugodt 
lehet, nem lesz semmi bántódása. Ezután pedig 
arra utasították a városi tanács tagjait, hogy a 
később megérkező tábornokkal tárgyaljanak. 
Reggel fél kilenckor a románok zeneszó mellett 
vonultak -be Brassóba.
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30 sápi elzárás és 200 korona pénz­
büntetés az uzsoráért.

r (Saját tud.) A kapzsiságnak és lelketlen-

KM

Bgnek kirívó példáit, mutatták az utóbbi nappk- 
an — kevés kivétellel — a kolozsvári vendég- 

Íik és kávéházak. Ezelőtt sem volt valami jó 
Íré a kolozsvári vendéglőknek .és a fölös számú

‘,* ávéházáknak, de amióta sorsüldözött íjienekü» 
5k özönlöttek el Erdély fővárosát, a paragra-

SÍM

fal

isokkal lebilincselt uzsora felszabadult s éhes 
irkas módjára vetette rá magát a menekülők 
lég megmaradt garasaira. Ahogy a menekülők 
Iső transzportja Kolozsvárra megérkezett, ab- 
an a pillanatba» felemelkedtek az egész vona- 
m az élelmiszerárak. Kezdték az uzsoráskodást 

vasúti hoMárok, folytatták a bérkocsisok s 
tegezték az étterem- és kávéháztulajdonosok, 
így napról a másikra megdrágult az uzsonnakávé, 
le kárpótlásul vékonyabb szelet kenyeret'adtak

M gyanús szinü és izü folyadék mellé, termé-

i 3 Ölj

zetesen a szokottnál kevesebb: cukorral.
A vendéglősök még ezen is tultettek.

Jyolc-tiz koronán -alól , nem lehet egyik kolozs« 
M 'ári vendéglőben sem egy szűkös ebédet meg- 
^M inni. Kolozsvár közönsége élhetetlenségében
Öl lónapok óta fásultan tűrte ennek az uzsorá- 

tak tobzódását s nem tett semmit sem ellene.
1 ^ így párszor skó volt az éttermek megrendszá-
hm ilyozásáról, de a mi cammogó járásit városi
#!®nácsunk semmit sem tett a legjogosabb ma- 

Fánérdekekbe ütköző'garázdálkodás ellen. Kissé 
jpíOkésve, de mégsem későn, tegnap végre meg- 
poffl Brtént az első lépés a zsarolás letörésére. A 
BtiBwendörség kihágást ügyosztálya tegnap elzárásra, 
■ mbs aránylag elég magas pénzbüntetésre ítélt el 
Kp egy főpincért, aki a kezelése alatt álló vendég-
JlŐbe betévedt vendégeit kiuzsorázta.*

Megelégedéssel fogadjuk a rendőrségnek

> w
őzt a határozatát-, s* reméljük, hogy hatása rpvid 
dőn belül mutatkozni is fog.

. Az eset, ami alapjául szolgált a hátá-
éi áj’ozatnak, e hónap, elején a főtéri Rácz-féle 
isse ií vendéglőben történt. Dg. Szántó Ármin ezred-
romín orvos családjával betért az étterembe ebédelni. 

Jíégy borjuszcletet, négy feltétnélküli főzeléket,
1« } deci bórt és egy kis üveg ásványvizet ren- 
aníil- lelt s mikör fizetésre került .á sor, Véber János 

töpincér az étlapszerinti 18 korona 70 fillér 
,^1 helyett 26 koronát számított fel a vendégnek, 
lé Már maga az étlapszerinti ár is horribilis nagy, 
C-J^ert a papirvékonyra potyolt hús alig érhetett 
.^hőbbet négy koronánál, a főzelék viszont meg 
$ d»nnyiba sem került, a B.deei bornak, a kis üveg 
ÚtMjp^ányviznek az a1^ maximum egy korona le-

f tett. Ilyen körülmények között a vendég tu- 
jdon elleni kihágás címen -feljelentette úgy a 
pincért, mint az étterem tulajdonosát. Királyi 
jós rendőrkapitány tegnapra idézte meg eb- 
m az ügyben tárgyalásra a feleket.

A számolómüvész főpincér a tárgyaláson 
fogadott. Azt állította, hogy téves panaszosnak 
íz a vádja, hogy az ebédért 26 koronát szá-

molt volna fel.'Szerény 23 korona .60 fillért
Szettetett a vendéggel, ezt is csak azért, mert

H évedett. A főzeléket tudniillik feltéttel számi-
;otta s ez okozta a lényegtelen differenciát. A 
pincér állításának ellentmond az a körülmény,
rogy ha még •» „feltét“ árát is beleszámította 
volna, abban ^z. esetben sem talált volna a
Végösszeg.~ A ürhágási* ügyosztály a főpineért,
védekezése dacárd, tulajdon elleni kihágás vét-

Ir
Bégében mondotta ki bűnösnek s a súlyosbító 
körülmények figyelembe vételével 30 napi el­
zárásra és 10 napi elzárással megváltható 300 
korona pénzbüntetésre ítélte cl. Az ítélet ellen* 
a főpincér a tanácshoz, miut másodfokú ki- 
hágási bírósághoz lelehbezett. .

Az első ítéletet meghozta a kjhágási biró- 
«g s most már csak a Juuzsorázott fogyasztó 
közönségen ninlik, -hogy a' rendőrséget meg­
torló munkájában az esetről-esetre konstatált 
visszaélések feljeletésével támogassa.

Oláh foglyot Kolozsvárt
(Saját tud.) Tegnap estefelé 30 oláh fogoly 

érkezett Kolozsvárra. A pályaudvar peronján 
most csák a tábori csendőrök, a vasutasok és 
a szolgálattevő rendőrök vannak, azonkívül csak 
azok az emberek, akiknek hivatalos keresni 
valójuk van a pályaudvaron. Utas, vagy más 
közönség most' nem jár a kolozsvári pálya­
udvaron, erre szigorúan ügyelnek és a valamikor 
népes perron most csendes, hogy- minden lépés 
kopogása messzire hallik.

A harminc'oláh fogoly a népteleri perrónon 
jött a kijáratig.1 Öt katóna kísérte őket. • Az 
oláhok ruhája majdnem' olyan mint á kísérő 
katonáké, szürke; új, még alig használt, csupán 
az arcuk nem hasonlít a kísérő székely bakák 
arcához, akik valóságos gőggel hozták az ősi 
ellenség szomorú arcú katonáit.

A tábori csendőrök már mindent láttak, 
ami a háborúhoz tartozik, előttük már alig ; 
lehet valami uj, valami olyasmi, amivel a ; 
háború két esztendeje óta még nem találkoztak 
volna. Amit a harcteret nem járt ember még 
■elképzelni sem tud, azt. a mozgalmas életet, j 
amely közvetlen a harcterek mögött nyüzsög, 
a katonávonatok, a sebesült vonatok jövését- 
menését, a foglyokat szállító hosszú vonatokat, 
ezeket a tábori csendőrök már' mind' látták és1 
tegnap mégis kíváncsian sereglettek az elfogott 
oláhok köré.

V

Sunyin; 
ijedt arccal, szótlanul vonultak el kettesével-a 
pérronon át, szinte látszik rajtuk, nem akarják 
hinni, hogy itt semmi bantódásuk nem lesz. 

Egy vasutas a titkolhatatlan káröröm 
hangján odaszólt a megtört, kiuzsorázott, csatába 
küldött szomorú oláh jobbágyokhoz: ;

■ —* Cse; máj? ' • ■ .
—, Nimnik — válaszol vagy kettő aláza­

tosan, szolgalmidra, Örülve, hogy megszólította 
egy nadrágos ember. Semmi! Ebben a felelet­
ben minden benne, van, amit egy oláh katona 
mondhat: Jelen: semmi, jövő: semmi, múlt; 
semmi. é .

... Az egyik kisérő katona elmondta, ’ hogy 
az dláhok nagyon hálásak, hogy eddig nem 
ölték meg őket. Elmondták, bogT nagyon meg­
ijedtek az első puskalövéstől és biztosra veszik, 
hogyha az oláh katonák tudnák,- hogy ilyen jó 
dolguk van a foglyoknak, akkor mind megadná 
magát,. A perron kövezetén egy rövid szivarvég 
feküdt éppen az egyik oláh fogoly lába mellett. 
A tüskés arcú oláh legény körülnézett és mi­
után látta, hogy az őr nem néz oda, hirtelen 
lehajolt, fölkapta a szivarvéget és betette a 
szájába. Boldog volt. __

KISEK.

— (Az „Újság“ hétfőn a rendes idő-1 
ben megjelenik.) a mostani események- I 
ben gazdag napokra való tekintettel, a I 
mikor a legújabb hírek elolvasása az | 
emberek legfontosabb életszükségletéhez | 
tartozik, az „Újság“ vasárnapi munka­
szünetét felfüggeszti és hétfőn reggel a 
rendes időben meg fog jelenni.

— (Menekült református lelkészek.) Al­
kalmi istenitisztelet. A Magyar-uteai református 
.templomban ma 10 órakor Barabás Samu 
esperes alkalmi istemtiszteletet'tart. Perselyezés 
lesz vallásos iratok terjesztésére. Menekültek 
között imakönyvek és vallásos iratok fognak

kiosztatni. — A Kolozsvárra menekült refor­
mátus lelkészek ma délelőtt 11 órakor az 
esperesi hivatalban (Magyar-utca 3. sz.) érte­
kezletet tartanak. Szíveskedjenek az értekezleten 
mindannyian megjelenni. — Menekült refor­
mátus k'ántortanitóíi- figyelmébe ! A kolozsvári 
református egyházmegyénkben két üres kántor- 
tanítói állás van.: Aki .reflektálni akar vala­
melyikre : jelentkezzék Barabás Samu espe­
resnél. ■

— (Felhívás Udvarhely vármegye mese« 
kültjeihez.) Felhívom az udvarhely vármegyei 
menekülteket, hogy továbbutazátiuk elökép?jté$p 
végett nálam a vármegyeház kíst^rmébün .napon- 
ként déjelött 9—f2-ig és délután 3—5 óráig 
összeírás végett jelentkezzenek. Kolozsvár, 1916 
szept. 9. Tamás Péter, tb. főszolgabíró. -

— (A brassói orosz foglyok és a romáit 
invázió.) Hogy az oroszok és a románok közt 
milyen szívélyes volt a viszony a háború előtt 
s hogy a Magyarországon dolgozó. orosz hadi­
foglyok milyen véleménnyel vannak uj szövet­
ségeseikről, élénkén jellemzi az az epizód, amit 
egy Kolozsváron tartózkodó 'brassói rendőrtiszt- 
viselő beszélt el munkatársunknak. Brassóban 
— mondotta — szerte a városban több . orosz 
hadifogoly dolgózott, akik jókédvüon, .megelége­
déssel végezték' 'munkájukat. Jött azonban a 
romáh hadüzenet* érré aztán a flegmatikus orosz 
hadifoglyokon hagy rémület vett érőt. Mikor a 
várps kiürítéséről szóló rendelet megérkezett, 
az oroszok banyai-homlok rohaptak a városból 
kifelé.. Minden munkájukat abbanhagyva, siettek 
a vasúti állomás felé, hogy a nagy szláv eszmét 
propagáló „felszabadító“ román hadseregtől mi­
nél távolabb legyenek. .
^ — (Brassói .rendőrük a kolozsvári rend­
őrség szolgálatában.) A .Brassóból idemenekült 
rendőröket tegpap a kolozsvári rendőrség szol­
gálatába osztották be. Ezek szerint a tegnapi 
naptól kezdve 20 brassói .közrendőrrer és hat 
tisztviselővel gyarapodott a .munkával úgy is 
túlterhelt kolozsvári rendőrségi

— (Erélyes amazon.) Krisán Juliska kolozs­
vári lakos a legboldogabb egyetértésben-és a 
legjobb barátságban élt hűséges udvarlójával, 
Marék Károllyal. A "barátságnak azonban egy­
szer végeszakadt s azután a legelkeseredettebb 
ellenségei lettek egymásnak. Ellenszenvét Erisán 
Juliska, minden alkalorpipaí ki is mutálta, egy­
szer például olyan udvariatlan volt, • hogy egy­
kori udvarlójára a válogatott szidalmak egész 
lavináját zúdította. Emiatt tegnap a járásbíróság 
elé került és^ megtartott tárgyaláson 30 korona 
pénzbüntetésre ítélték ’ él.

— (Kérelem a közönséghez.) A Tókörnyéke- 
utca 4. sz. alatt lakó Pongrácz János munkakép­
telen beteges ember, ágybanfekvö beteg feleségé­
vel a legnagyobb nyomorban él. Arra kéri a 
közönséget, szánják meg nyomorult, helyzetén 
s adományaikkal ..mentsék meg az éhhaláltól^

— (Mindent a hadseregnek!) Á i m.; kin 
honvédelmi minisztérium Hadsegélyező Hivatala 
kéri az áldozatkész, magyar társadalmát, hőgy á 
számára használhatatlan vagy nélkülözhető 
harisnyát, vagy esetleg gyapjú- és vászonron­
gyokat minél nagyobb.meimyíségben- küldjöa be 
átvételi különítményéhez (IVM Váci-utca -38.) a 
harctéréi; való felhasználás végett. A „Szereteti 
adomány“ jelzést?csomagok ingyen szállíttatnak.

— (Hirtetenkesű piaci átus.) Andrejkovícs 
Rezső postatanácsos feljelentést adott be a 
kolozsvári városi járásbíróságon Morgenstein 
Dávid Széchenyi-téri piaci árus ellen becsület- 
sértés vétsége miatt. Feljelentése szerint Mérgen- 
stein gyermekeit, akik a Széchenyi-téri sátra 
körül játszadoztak, tettleg bántalmazta. A járás» 
bíróság tegnapra idézte meg a panaszost ég a 
terheltet. Morgenstein tárgyalás előtt hajlandó 
lett volna panaszostól bocsánatot kérni,-^de mi* 
után az nem elégedett meg az elégtételadásnak 
ezzel a formájával, a bíróság 60 korona pénz­
büntetésre ítélte el, a különös méltánylást ér­
demlő körülményeknek figyelőm bevételével azon­
ban a büntetés végrehajtását felfüggesztettér 
Az ítéletben mindketten megnyugodtak. - -

I
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— (Besurranó tolvaj a Kossuth Lajos- 
Etcában.) Kolozsvár megnövekedett idegenfor­
galmát az alkalmi tolvajok most fölötte kihasz­
nálják. Alig múlik el nap, hogy a különböző 
tolvajok, de különösen a besurranó tolvajok 
ellen ne tegyenek feljelentést. Besurranó tolvaj 
járt tegnap délután Vargyas Andrásié Kossuth 
Lajos-utca 12. szám alatti lakásán, ahonnan 
nyitott szekrényéből a tolvaj 220 korona kész­
pénzét lopta el. A rendőrség a feljelentés alapján 
az ismeretlen tettes ellen a nyomozást bevezette.

, — Veloair és Sic iB®ik®Iaj> 
újdonságok jutányos árban beszerezhetők 
a Kolozsvári Központi Nöikalap Divat- 
áruházba, Deák F.-u. 12. I. emelet.

— (Üdvözlet Szibériából.) Moldován Emil 
21-ik honvéd gyalogezredbeli hadapródjelölt, 
Kereső András és Mihály Gyula 21-ik honvéd 
gyalogezredbeli hadnagyok az Újság utján üd­
vözletüket küldik hozzátartozóiknak. Címük: 
Nerechta. Kostroma güy. Russia.

— (Értesítés a menekültek hozzátartozóiról.) 
Barátosról Bagoly Béla igazgató-tanító Böske 
leánya Áfától József kolozsvári igazgató-tanítónál 
van. Barátosról Németh Józsefné keresi férjét 
és három leányát. Czirmay László honvéd fő­
hadnagy (Szentes, 21. honvéd pótzászlóalj) keresi 
édesanyját, özv. Czirmay Lajosáét és Czirmay 
Nellát, továbbá özv. Miklós Petemét és két 
leányát Brenóból. Simon Gábor mohai refor­
mátus lelkész családja Tordaszentlászlón van 
Thamó Gyula református lelkésznél.

— Névjegyeket vicékre is le«- 
rövideMí idő alatt készít a Gombos 
F. Lyceum-könyvsiyomda Kolozsvár, 
Deák Ferenc-iatca 13. szám.

— (A menekültek részére) begyült összeg 
révén beszerzett anyagból készítendő gyermek­
ruhák varrására felkérjük Kolozsvár hölgyközön­
ségét, hogy Pál Anna ipariskolai igazgatónő 
vezetése mellett segédkezés céljából (Petőfi n. 13, 
emelet) minél tömegesebben jelentkezni szíves­
kedjenek.

— (Keresem lányomat Brassóból) Fodor 
Józsefnél. Cím: Kosa Mártonná Zsák-u. 14. sz.

— 3 szép világos eitcaá szoba ügy­
védi vagy más irodának igen alkalmas, 
Deák F.-ietcában kiadó. Cim Gombos 
F. papirkereskedésben«

— (ékszert, órát) és ezüst árut teljes bi­
zalommal Dobó Albert cégnél Kolozsvárt, Mátyá- 
kir.-tér (volt Husznik üzlet) vásárolhat. Szolid, 
szabott árak. Látszerészeti cikkek elárusitása. 
Telefon interurbán 842. szám.

— (Bírói egyezség a menekülők javára.) 
Két haragos ember állott tegnap egymással 
szemben a kolozsvári városi járásbíróságon. 
Jómódú ember volt mindkettő, valami 420 
koronás differencia miatt indult meg a per s 
inkább magáért az elvért pereltek, mint a szo­
rosan vett pénzbeli differenciáért. A két ügyvéd 
alig tudta féken tartani a két haragos embert, 
akik a bíró előtt hangos szavakkal vitatták a 
maguk igazát és akiknek minden készségük 
meg volt arra, hogy ott a bíróság megszentelt 
helyiségében becsmérlő szavakat vágjanak egy­
máshoz.

— Azt nem éri meg maga, barátom, hogy 
az én pénzemet lássa — mondta az alperes.

— Nekem nem kell a maga koszos ko­
ronája — igy a felperes.

Ez a színes szavú párbeszéd adta az esz­
mét dr. Kertész Jenőnek, az alperes ügyvédé­
nek ahoz, hogy egy áthidaló indítvánnyal kö- 
nyitsen a feszült helyzeten. Azt ajánlotta, hogy 
a felperes mondjon le a követeléséről és annak 
összegét ajánlja fel a menekülteknek. Ezáltal 
— az ügyvéd szerint —• befejeződik az ügy 
anélkül, hogy a peres felek bármelyikét is jog­
talan anyagi haszon szerzésének vádjával le­
hetne illetni. Az indítvány meghallgatásra talált. 
Az alperes hajlandó volt az összeget az erdé­
lyi menekülők részére kifizetni, a felperes pe­
dig lemondott a követelésre való igényéről s 
igy, bár a felek köszönés nélkül és kölcsönös 
utálattal hagyták el a tárgyalótermet, az erdélyi 
menekültek hozzájutottak 420 koronához, amit 
az alperes azonnal ki is fizetett.

— ^Dereglyéből) Brassó mellett, elmene­
kült Pillmann Frigy ssné tudassa címét férjének 
a monostori sörgyárba Kolozsvárt.

— (Két* lovat), szekeret felszereléssel ke­
resek megvételre. Ajánlatokat az „Újság“ kiadó­
hivatalába kérek.

— (Értesítjük) a t. közönséget, hogy ezen 
átmeneti időre a sertéshús árulását is bevezet­
jük és úgy a sertés-, mint a marhahúsok min­
den részét a maximális áron alól, kilónként 1 
koronával olcsóbban árusítjuk. Menekültek és 
katonák külön árkedvezményben részesülnek. 
Hatósági Husmészárszék.

— (A Dalkör-Mozgó mai újdonsága’) „A 
balett csillaga“.Dráma 3 felv., legújabb Nordisk- 
film. „A próbaházasság“. Vígjáték 3 felv. Ame­
rikai újdonság és a legfrissebb hadi felvételek. 
— Szeptember 17-én „Adragonyos kisasszony“. 
Vígjáték 3 felvonásban.

irodalom és művészet
. Keznzetí Színház.

Vasárnap d. u. Piros bugyelláris. (Félhelyárakkal.) 
„ este : Orpheus az alvilágban. (Bérlet 6.

szám, J3.)
Hétfő: Marczi. (Operett újdonság 4-eöszer. Bér­

leten kívül. Esti előadás félhelyárakkal.)
Kedd: Ripp van Wínkle. (Bérlet 7. szám C.)
Szerda: Varázskeringő. (Beléznay Margit szerző­

dött'tag első föllépése. Bérlet 8. szám D.)
Csütörtök : Vasgyáros. (Bérlet 9. szám A.)
Péntek: Három a kis lány. (Operetté újdonság 

először. Bérletszünet I. szám A.)
Szombat: Három a kis lány. (2-odszor. Bérlet 10. 

szám B.)
Vasárnap d. u.: János vitéz. (Félhelyárakkal.) 

„ este : Három a kis lány. (3 adszor. Bér­
let 11. szám C.)

Színkör-mozgó.
Vasárnap: A dolovai nábob lánya.
Hétfő : A dolovai nábob lánya.
Kedd: A Kaméliás hölgy (Főszereplő: Francesca 

Bertini.) Ezenkívül: A legújabb harctéri 
fölvételek.

Szerda : A kaméliás hölgy. (Főszereplő : Francesca 
Bertini.) Ezenkívül: A legújabb harctéri föl­
vételek.

Csütörtök: Göröngyös utakon. Főszereplő: Fern 
Aridra.

Péntek: A langerlöví titok.
Szombat: Az élet mostohái. (Öt felvonásos ame­

rikai detektiv-film.)
Vasárnap : Szemet szemért! vagy : Pusztulás a si­

vatagban.

Egyetem-mozgó.
Vasárnap: A bűn.
Hétfő: 1. A kalandor. II. Egyszer volt Budán. ..
Kedd: I. A kalandor. II. Egyszer volt Budán. . .

Ezenkívül: A legújabb harcféri fölvételek. 
Szerda : Tankréd gróf. (Detektív történet.) 
Csütörtök: Tankréd. gróf.
Péntek: Göröngyös, utakon. Főszereplő: Fern

Alidra:
Szombat: A langerlövi titok.
Vasárnap: Az élet mostohái. (Detektív történet öt 

felvonásban.

rráiíla-szsEház.
Vasárnap : Brilliánsok. (Főszereplő : Ásta Nielsen.)

Kár m a kislány. Olyan színházi ese­
ményt hirdet a színház a jövő hétre, amely 
egy forró színházi évad középén is szenzáció­
ként hatna: a „Három a kislány“ bemutatóját. 
Ez az operett az, amely diadalmasan vert le 
minden eddig ismert operett-sikert. Sem a „Víg 
özvegy“, sem a „Luxemburg grófja“, de még a 
„Mágnás Miska“ sikere sem volt ahoz fogható, 
arninőt „Három a kislány“ aratott. Gondos elő­
készületek után pompás szereposztásban fog 
nálunk a „Három a kislány“ szinrekerülni. Első 
előadása pénteken lesz bérletszünetben, a má­
sodik szombaton rendes bérletfolyamban, a har­
madik vasárnap, szintén bérletben. A pénteki 
előadás bérelt páholyait kedd délig tartja fenn 
a pénztár az (A) bérlők részére. Mind a három 
előadásra már most előre válthatók meg a 
jegyek.

* Félhelyáras esti előadás. Hétfőn a „Marci“ 
c. uj operett kerül színre, negyedszer bérleten 
kívül, félhelyárakkal.

* VaSgyárOS- Részben uj szereposztássá < 81 
adják elő csütörtökön este a „Vasgyáros“-t.

* Beleznay Margit bemutatkozása. Uj éne 
kesnö.fog szerdán este bemutatkozni a kolozs 
vári közönségnek: Beleznay Margit, aki tavak íí 
a pozsonyi színháznak volt első szubretl-éne- ^ 
kesnője. Nálunk a „Varázskeringő“ Franci sze 
repében fog debütálni s az eltávozott Antal Eri 
zsi szerepkörét lesz hivatva betölteni.

* Ripp vau Wínkle. Kedden a legérdeke 
sebb operettek egyike, a „Ripp van Winkls' 
fog szinrekerülni Farkas Sándorral és Baranyai 
Jolánnal a főszerepekben.

* A Kolozsvári Szemle. Ferencz József 
unitárius püspök arcképével s dr. Boross György 
hozzáírt soraival jelent meg a „ Kolozsvár 
Szemle“ mai száma. Pajzs Elemér kedves 
témájú novellája s Nemény Vilmos cikke kiemeli 
kedő részét képezik a lap tartalmának, mely 
ben a fiatalokat még Sipos Iván, Branyiczky 
Dezső és Hajós Sándor képviselik egy-egy vers­
sel. Rovataiban közgazdasági cikkek és szin 
házi aktualitások találnak helyet. Szerkeszti S 
Nagy László. Kapható minden tőzsdében.

Mozi szenzációk. Egy tekintet a Színkör 
mozgó és Egyetem-mozgó' jövő hetének müso í |<
rara mindenkit meggyőz arról, hogy példátlanul 
változatos, gazdag szenzációkban lesz része Ko 
lozsvart a mozit kedvelő közönségnek. íme:
ma, vasárnap és hétfőn a Színkör-mozgóban t 
Herczeg Ferenc „Dolovai nábob leánya“ kerü 
színre. Kedden és szerdán a legtökéletesebl 
művészi eseményként fog a vásznán megjelenn 
a „Kaméliás hölgy“ Franciska Berlinivel a cím­
szerepben. Ezenkívül a legfrissebb harctéri fel­
vételeket láthatja a közönség mind a két napot: 
úgy a Szinkör-mozgóban, mint az Egyetem-: 
mozgóban. Csütörtökön a világhírű Fern Andre . 
fog megjelenni „Göröngyös utakon c. újdonság­
ban. Pénteken a „Langerlövi titok“ c. bűnügy: 
dráma, szombaton „Az élet mostohái“ c. ame- 
rikai detektiv-szenzáció. jövő vasárnap pedig 

.„Szemet szemért, vagy Pusztulás a sivatagban!“ 
kerül színre. Az Egyetem-mozgóban két slágert 
mutatnak be, az egyiknek a „Kalandor“, a má- ‘ 
síknak „Egyszer volt Budán....“ a cime. Szer­
dán és csütörtökön a Nordisk-gyár legújabb 
remekműve, a „Tankrés gróf“ fog szinrekerülni. 
Pénteken Fern Andrával a főszerepben a „Gö­
röngyös utakon“ c. újdonság van kitűzve. Szom­
baton egy izgalmasan érdekes detektiv-szenzá- 
ciót adnak „A langerlövi titok“ címen, jövő 
vasárnap pedig „Az élet mostohái“ c. amerikai!: 
szenzációt láthatja a közönség.

FELELŐS SZERKESZTŐ: SZÁSZ ENDRE, 

LAPTULAJDONOS:
GOMBOS FERENC „LYOE DM"- KÖNYVNYOMDA. 

KIADÓ: GDPPDÁT GYULA.
SZERKESZTŐSÉG ES KIADÓHIVATAL TELEFON: 204.

I __________________________________________________ :_____________

RpolSó Színház
Első kolozsvári mozgóién ykép-vállalat

Műsor 1916. szeptember hó 10. és 11-én:

És bocsásd meg vétkeinket
Társadalmi dráma 3 felvonásban.

Háboríts híradó.
Természeti.

Nagyváros angyala.
Vígjáték 1 felvonásban.

Kitett csecsem®.
Detektív dráma 3 felvonásban.

Kezdete: Vasárnap és ünnepnap 3-tól este 11-ig. 
Hétköznapokon este 6-órátóI 11 óráig.

Helyárak: Páholyülés 30 fillér. Zárszék 70 fillér, 
Támiásszék 40 fillér. I-ső hely 30 fillér.! 
Katona- és gyermekjegy 20 fillér, i

Fundația pentru Școală



Kolozsvár. 191.6. szeptember 10. ÚJSÁG

Vasárnap:
SB

A legcsodásabb amerikia 
film-újdonság.

Vasárnap:

levels® CewiW’Síta Hétfőn

hí &iwiW¥&ai o&iiw^ sbmaajw 
irta: Herceg Ferenci ~ -Filmre .alkal­

mazta: Df. Jaaovies Jenő,

íétfon;

Páholy.. 
földszint

Rendes helyárak:
. 1 kor. - Alsó erkély ,.
. 70 fill. Felső erkély A

50 fin.
40 fill.

Előadások kezdete hétköz­
napokon :
5 órakor, ©Vs-kor, S kor és 9Vs 
órakor.

Előadások kezdete vasár- és 
ünnepnapokon:
SUi-kor,
SVs-kor és 10 érakor

SVs-kor, T-k©r

0 3

Páholy.. 
Zártszék

Vasárnap

Hétfőn

Rendes helyárak:
1-20 K I-ső hely .

.' 80 fiU. II-ik hely -.
60 fill.
40fiH.

’ . ■ politikai Dapil&p 
kora Fejeli órákban kapliaM 

az alábbi lapelárusit® helyeken:
Mátyás király-tér:

Ludasi-lőzsde.
Nagy nővérek tőzsde.
Szántó B. és G. nagyíőzsde.
Hintz-bódé.

'SzeKtcgyjház-iatca: ‘ .
Gácsér Mariska tőzsde.

Doruis-utca:
Menza-tőzsde. ,

Wesselényi Miklós-utcst 
Wesselényi-tőssde (Lehotta A.) 
•Friedmann Jenő.

Széchenyi-tér:
Becsky J., füszerkereskedő.
Mandelné. a ■ j

Malom-utca:-;
Malom-tőzsde (Legmann R.)

Féréssé® Jézsef-űt:
Fehér bárány tőzsde (Andrásovszky K.
Brisztol-tőzsde.
Mafianurn-tőzsde.
Bolyaiktőzsde.
Fischbein Ármin, füszerkereskedő.
Magyárbsy Gyula, füszerkereskedő.
Benedek Ármin, füszerkereskedő. .:

«Jókai-utca:
Jakab Ernő, füszerkereskedő.-
Jókai-tözsde. (Deme-nővérek.)'
Kalínka Carola. . .. -

Trefort-utca:
•Kovács J., vegyeskereskedő.

. Imié-titw:
SR^xSSíS
S££&E3kSÍ

Unió-tőzsde. ' 
Gyuláné.

M e;ss©§ t © r I- ú &
Donogá n ’Gero, Tü’szerktíM^ 
Wébér Járrös : ’ ■
Wagner Gy. »
Bikfalvy’ » .
Smil „

Csertöro-utca 15.: 
Geller Márton, kereskedő.

Kerek-utca:
Rüsztig.

Dalos-utca 3«:
Bartha Mihály, füszerkereskedő.

Egyetem-utca:
Egyetem-tőzsde (Róth N.)

Degyalatti-utca:
Schechter, vegyeskereskedő.

Deák Térencz-Mca: "
Deák-tőzsde, Tulipán-tőzsde, Mlinarits-tőzsde.

H© javéd-utca:
Szövérdffi, vegyeskereskedő.
Técsy István, vegyeskereskedő.
Petra. . . .Á.-Á

Rendes heíyárak:»
Páhóly .'D . .*.. . . . 120 R I-só hely
Zárfszék............*. 80 fill. Ií-i<t hely

60 fill
40 fill

Del tat-utca:
Feuermann, vegyeskereskedő. • 
Burckhard, vegyeskereskedő.

Czjmbalom-utca:
Vass Sándor, vegyeskereskedő.

Huuyadi-tér:
Bélteky.

Előadások kezdete hétköz­
napokon :
5 órakor, ©Va-kor, 8-kor és SVs 
órákos*.

Előadások kezdete vasár- és •
ünnepnapokon
SVs 
S’/a-

kor, -l-kör
k«r és SO órakor.

Ue-kor, T-kor,

Dossuth Kajos-utca:
Kohn R., Kövendi K., Kuhn Albert, Binder Ida, 
Kőssulh-tőzsde. %

1 iBóMzási M*
Magyar- utca

Fuchsné.
Pap-utca:

Simon, Bührer.
Árpád-út:

fitudolf-iit:
Fehér, füszerkereskedő, f

Kuktái-utca: 
Róth Mór.

Fcllegvári-at:
Wagner, Papp Koméi, Paizs György.
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EME-B0OIA SS
Apróhírüeiésefti a míg- Wndtó? <@ sasiig’ 
emeiSteáő amyasös’ágTHtlás miatt —————— 
1 K, mi®^Wi á®v«ibM sa^ 8 isiiig 

A címszó és Tasíaya>l> 'betűidből szedett sző 
dwpSáss számit. A^s-óhii-detéscRet felvesz a 
KiaöőMvataí (Gambos-papíriizlei^ ®eáSí_F.- 
mtca í 3. sz. a., reggel 8-től délután 5 óráig.

'qg^SFWCB^3F

ElaSó bátorok 
modern garcon szobaberen­
dezés, könyvszekrény s egye­
bek. Bartha Miklós-utca 22. 
emelet, jobbra.

Beteg sertéseket 
megveszek. Különtelket bér­
letbe keresek. Szábó, Kolozs­
vár, Galamb-u. 22.

Tlizroentes 
családi nagy pléh koffer 
eladó. Mátyás király-utca 2, 
földszint.

Társat, esetleg társnőt 
6000 koronával, jól jöve­
delmező üzlethez keresek. 
Cím: Józsika-kávéház Szent- 
egyház-utca 8.

• Két jókarban levő víz­
mentes ponyva eladó, Mo- 
nostori-ut 130. ^ *

Eilünö 
zongora, bútorok jutányo­
sán eladók. Mátyás-tér 8. 
félem. 4.

Bevonulás miatt 
férfi-ruha jutányos árban 
eladó. Megtekinthető d. u. 
VaS—5-ig. Wesselényi Mik- 
lős-u. 2. sz., emelet.

Két adómentes sarokház 
(egy emeletes 9000 K.," egy 
földszintes 3000 K bérjöve- 
delemel) eladó.. Közelebbi 
felvilágosítást ad a kiadó­
hivatal.

emezek, filmek, 
papírok, vegyszerek 
fényképező gépek

minden menyiségben állandóan és ere­
deti gyári árban kaphatók;

Hites#, Mátyás MIHép 31

14 holdon termett

0l^^@«
Értekezhetni Szamosfalván a ref. papnál 
© ©©®®©@©@©©©®®®©

Kolozsvár, Sátyás király-tér 32

RMnM 15 Billió tani *

A bank elfogad betétekéit 
takarékpénztári köny-E 
vekre s folyószámlára!*

Értékpapírok, betéti köny□w

Főzni bejárna 
úri házhoz, vagy gazdasz- 
szonynak is elmenne e_y 
jobb családból való közép­
korú magános özvegy nő. 
Megkeresést kiadó továbbit.

Raktárnoki 
állást keres azonnali belé­
pésre kereskedő nagyobb 
vállalatnál, esetleg fűszer­
üzletben. Megkereséseket 
„Raktárnok“ jeligére ki­
adóba kérek.

Cipész urak
becses pártfogását kérem. 
Felsőrészt készítek. Javítást 
és borítást jutányos árban 
vállalok. Korniss-utca 4. sz.

Könnyű sfráfszekér 
jó karban,' ló-hámok és két 
uj kocsikerék jutányos ár­
ban eladó. —Monostori-ut 
130. szám.

Ajánlok ■s^ilváríiimot, 
rumot és más italoícat 
eléaySs ártaw.

'Szilágyi Eleomora.

vekés más értékek ÓH 
zését és kezelését (nyi­
tott levél) díjtalanul el­
vállalja. I

ís Bt

Okleveles
vagy -nem okleveles gyógy­
szerészsegéd Palóczy Lajos 
gyógyszertárában, Magyar- 
utca 15. azonnal felvétetik. 
Nők is ajánlkozhatnak. .

Talpalok 
jutányos árban. Női 12 K, 
férfi 14 K talpalás. Korniss- 
utca 4. szám, bent az ud­
varban.

Két szép sseba és konyha 
november 1-re kiadó a Deák 
Ferenc-utcában. Értekezni: 
Gombos-papirüzletben.

ALWYLSAV2
BflWl^ TEJ®1LT^

kapható:

® Dubiniewicz Oszkár 
drogéria, Kolozsvárt 
Deák Ferenc-utca 8. sz. alatt

Magy Balázs
női divatszabó lakását

Wesselényi
Telefon 11-45.' NKiklós-u. X

szám alá helyezte át.

lijtizéfTwiM dús vMélta 
IMRE LAJOS

Kolozsvár, Wesselényi Miklós-u. (Szép-u. sarok)

saját zárjai alatt tűz- éí 
betörésmentes páncé 
szekrényeket (Safe de 
posits).

Nagyobb ládákba csórna-

Öles© tűzifa 
míg a készlet tart, egy öl hasáb bükkfát 
házhoz szállítok 112 korináért* 
vlmkiMMMiW 
Telefonsz.: 10-42. Fenerstein Samu.

Daié-n. 12. és Szentlélek*#, 9.

AMD Őszi ujúonsáíMt:
Fin és leánykái Kalapod, matróz- 
sapkák, férfi, női és gyermek-swetterek, 
trikók, keztyük óriási választékban. Női 
harisnyák 1K 8® Síiért®! feljebb.

Wm taftns^MlSnlejKsé^ 
Intézeti gyermekharisnyák 
dús választékban.

vei ellátott ezüst- és 
aranynemüek, vagy 
más értéktárgyak kü- 
lön e célra berendezett 
tűz- és betörésmentes 
szobában őriztetnek.

s®©oMMaeeeee©©©
MM Blhjis árban írattok:
Etamin, gyapjúszövet és se- IQ 
lyem blousokat, barchet, delain I 
és szövet-pongyolákat, szövet- I 
aljakat, gyermekruhákat, min- j 
dennemü rövidárut és női kezi- 
munkát, gyermek- és női harist 
nyakat és keztyüket. x Q

Tegyen egy próbavásárlást

Alapika: 1635. •

Egyszarvú gyógyszertár
Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. (Nagy tőzsda mellett).

* Sípos Jenő 
üzletében, Mátyás király- 
tér 17. szám alatt.

Közkedvelt, a maga nemében felülmúlhatatlan 

Mm ^-©-rém 

legideálisabb bőrápoló, szeplő, májfolt és más 
arciisztátalanság ellen. Kétféle minőségben ké­
szül, külön szőkéknek és külön a barnáknak, 
mert' más természetű a szőkék és más a barnák 
arcbőre. Ára í K 20 f. ÁmÓ-SZappanhozzá 2 K 2 0 f.

A magyar királyi osztály-

Kapható: Gajda Pál gyógyszerésznél 
Kolozsvárt, Mátyás Áirály-tér 9. sz.

sorsjáték féelárnsitó helye

Hivatalos érák d. e. 9-12-ig
Nyomatott Gombos F. „Lyceum“-könyvnyomda körforgógépjén Kolozsvárt, Deák F.’U. 12- sz.
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